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And He called to Moshe, and Hashem spoke to him from the 
Tent of Meeting, etc. And it needs to be understood: at first it 
states merely “And He called” without specifying who called, and 
only afterwards does it specify “and Hashem spoke to him.” 

ה וַיִּקְרָא ר אֶל־משֶׁ וְגוֹ׳ מוֹעֵד מֵאהֶֹל אֵלָיו ה׳ וַידְַבֵּ  
חִלָּה לְהָבִין וְישֵׁ תְּ מִּ קָרָא מִי פֵרֵשׁ וְלֹא וַיִּקְרָא סָתַם שֶׁ  

אֵלָיו ה׳ וַידְַבֵּר פֵרֵשׁ כָּךְ וְאַחַר  

Behold, the idea is as follows: that the Blessed Name took us out 
of Egypt and immediately gave us the commandments of Pesach 
and circumcision. 

ם הוּא הָעִניְןָ הִנֵּה הַשֵּׁ רַךְ שֶׁ צְרַיםִ הוֹצִיאָנוּ יתְִבָּ וְנתַָן מִמִּ  
סַח מִצְוַת תֵיכֶף לָנוּ וּמִילָה פֶּ  

And afterwards He split the sea for us, and then He led us in the 
desert with a pillar of cloud by day and a pillar of fire by night. 

דְבָּר הוֹלִיכֵנוּ כָּךְ וְאַחַר הַיָּם אֶת לָנוּ קָרַע כָּךְ וְאַחַר מִּ בַּ  
עַמּוּד לַילְָה אֵשׁ וּבְעַמּוּד יוֹמָם עָנןָ בְּ  

And afterwards He gave us the Torah, and afterwards He 
commanded us to make the Mishkan, as it is stated (Shemos 
25:8), “And they shall make for Me a sanctuary and I will dwell 
among them.” 

לַעֲשׂוֹת צִוָּה כָּךְ וְאַחַר הַתּוֹרָה אֶת לָנוּ נתַָן כָּךְ וְאַחַר  
ן כָּ שׁ לִי וְעָשׂוּ ח׳( כ״ה, )שמות כְּאָמֻר מִשְׁ י מִקְדָּ כַנתִּ וְשָׁ  

 בְּתוֹכָם

“Among them” — it does not say “in it,” etc., like the parable of 
one who was forever in a place of darkness and had never seen 
light in his life. 

ל כו׳ נאֱֶמַר לֹא בְּתוֹכָם מָשָׁ הָיהָ מִי כְּ מָקוֹם מֵעוֹלָם שֶׁ בְּ  
ךְ מִיָּמָיו אוֹר רָאָה וְלֹא חשֶׁ  

If one were to suddenly bring him out into the open air, he would 
not be able to tolerate the light. 

הָיהָ לֹא הָעוֹלָם לַאֲוִיר פִתְאםֹ אוֹתוֹ מוֹצִיאִין הָיוּ אִם  
בֹּל יכָוֹל הָאוֹר לִסְ  

Therefore, it is necessary to show it to him gradually: at first one 
makes a small crack through which he can see a little light, 

הַדְרָגָה לוֹ לְהַרְאוֹת צָרִיךְ וְלָכֵן חִלָּה בְּ תְּ מִּ ין שֶׁ לוֹ עוֹשִׂ  
יָּכוֹל קָטָן סֶדֶק ם לִרְאוֹת שֶׁ אוֹר מְעַט מִשָּׁ  

and afterwards they widen the crack until it becomes a window, 
and afterwards they bring him out into the open air and show him 
the light. 

דֶק לוֹ מַרְחִיבִין כָּךְ וְאַחַר ה עַד הַסֶּ נַּעֲשֶׂ וְאַחַר חַלּוֹן שֶׁ  
הָאוֹר לוֹ וּמוֹרִים הָעוֹלָם לַאֲוִיר אוֹתוֹ מוֹצִיאִין כָּךְ  

So too, the Israelites in Egypt were immersed in the 50 gates of 
impurity, and had He shown them immediately the radiance of 
His Presence, they would not have been able to bear it. 

רָאֵל כָּךְ מִצְרַיםִ ישְׂ נ׳ מְשׁוּקָעִים הָיוּ בְּ עֲרֵי בְּ טוּמְאָה שַׁ  
יכֶף לָהֶם מַרְאֶה הָיהָ וְאִלּוּ כִינתָוֹ זיִו תֵּ יכְוֹלִין הָיוּ לֹא שְׁ  

 לִסְבּוֹל

Therefore, all the above stages were necessary. And the main 
purpose was: “And they shall make for Me a sanctuary, and I will 
dwell among them,” etc. 

רְגוֹת לְכָל צָרִיךְ הָיהָ לָכֵן ר הַנַּ״ל הַדַּ כְלִית וְעִיקַּ הָיהָ הַתַּ  
שׁ לִי וְעָשׂוּ י מִקְדָּ כַנתִּ וְגו׳ בְּתוֹכָם וְשָׁ  

And behold, our Sages of blessed memory said: one who walks in 
a dangerous place should recite a short prayer — “In every passage 
of crossing, may their needs be before You.” 

מְקוֹם הַמְהַלֵּךְ רַז״ַל אָמְרוּ וְהִנֵּה נהָ בִּ לֵּל סַכָּ פִלָּה מִתְפַּ תְּ  
כָל קְצָרָה ת בְּ רָשַׁ לְפָניֶךָ צְרָכֵיהֶם יהְִיוּ הָעֲבוֹר פָּ  
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And the Gemara explains: even at the time when they turn to sin, 
may their needs be revealed before You. 

גְּמָרָא מְפָרֵשׁ וְקָא ילוּ בַּ עָה אַפִּ הֵם בְּשָׁ ין שֶׁ לַעֲבֵירָה פּוֹרְשִׁ  
לְפָניֶךָ גְּלוּייִם צְרָכֵיהֶם יהְִיוּ  

The idea is that the Creator, blessed be He, is contracted (present) 
with each and every Jew, and even with a great evildoer the 
Blessed Creator is still with him. 

הַבּוֹרֵא הוּא הָעִניְןָ אֶחָד כָּל אֵצֶל מְצוּמְצָם הוּא בָּרוּךְ שֶׁ  
רָאֵל ע אֵצֶל וַאֲפִילוּ מִיִּשְׂ הַבּוֹרֵא עֲדַיןִ אֶצְלוֹ ישֵׁ גָּדוֹל רָשָׁ  

רַךְ  יתְִבָּ
And the proof is that every evildoer has thoughts of repentance 
come to him — that is, that the Holy One Blessed Be He calls him 
Himself and says: “Return to Me.” 

כָל וְהָרְאָיהָ לְּ ע שֶׁ אִים רָשָׁ שׁוּבָה הִרְהוּרֵי לוֹ בָּ הַינְוּ תְּ דְּ  
בָ״ה הַקָּ עַצְמוֹ אוֹתוֹ קוֹרֵא שֶׁ אֵלַי שׁוּב וְאוֹמֵר בְּ  

Only that he does not understand that the Blessed Name is calling 
him. 

אֵינוֹ רַק ם מֵבִין שֶׁ הַשֵּׁ רַךְ שֶׁ אוֹתוֹ קוֹרֵא יתְִבָּ  

And this is [the meaning of] “And He called to Moshe” — it is 
written with a small Alef, meaning that the Blessed Name, who is 
the Master of the world, is contracted (present) with every Jew and 
calls him to return — that is, the thoughts of repentance that come 
to him. 

ה אֶל וַיִּקְרָא וְזהֶוּ תִיב משֶׁ הַינְוּ זעְֵירָא אַלֶ״ף כְּ ם דְּ הַשֵּׁ שֶׁ  
רַךְ הוּא יתְִבָּ ל אַלּוּפוֹ שֶׁ כָּל אֵצֶל מְצוּמְצָם הוּא עוֹלָם שֶׁ  

רָאֵל אֶחָד הַינְוּ לָשׁוּב אוֹתוֹ וְקוֹרֵא מִיִּשְׂ הִרְהוּרֵי דְּ  
שׁוּבָה אִים תְּ בָּ לוֹ שֶׁ  

Only because he doesn’t understand that it is the Blessed Name 
calling him, therefore it is written “And He called” without 
specifying [Who]. 

ניֵ רַק אֵינוֹ מִפְּ זֶּה מֵבִין שֶׁ ם אוֹתוֹ קוֹרֵא שֶׁ רַךְ הַשֵּׁ יתְִבָּ  
תִיב לָכֵן הוּא בָּרוּךְ סְתָם וַיִּקְרָא כְּ  

But when he understands that it is the Blessed Name calling him to 
return from his evil path, and he brings himself back to the Blessed 
Creator — then afterwards, “And Hashem spoke to him from the 
Tent of Meeting, saying…” 

בִין אֲבָל מֵּ זֶּה כְּשֶׁ ם אוֹתוֹ קוֹרֵא שֶׁ רַךְ הַשֵּׁ לָשׁוּב יתְִבָּ  
רְכּוֹ יב וְהוּא הָרָע מִדַּ רַךְ הַבּוֹרֵא אֶל עַצְמוֹ מֵשִׁ אָז יתְִבָּ  

לֵאמרֹ מוֹעֵד מֵאהֶֹל אֵלָיו ה׳ וַידְַבֵּר כָּךְ אַחַר  

That is, when he is about to commit a sin, and the Holy One 
Blessed Be He prevents him through some cause so that he cannot 
commit the sin — behold, it is as if He is speaking to him: “Return 
to Me — how long will you follow your vanities?” 

הַינְוּ בָּא דְּ בָ״ה עֲבֵירָה אֵיזוֹ לַעֲשׂוֹת כְּשֶׁ אוֹתוֹ מוֹנעֵַ וְהַקָּ  
לֹּא סִיבָּה אֵיזוֹ ידְֵי עַל הוּא הֲרֵי הָעֲבֵירָה לַעֲשׂוֹת יוּכַל שֶׁ  

דַבֵּר כְּמוֹ מְּ לֵךְ מָתַי עַד אֵלַי שׁוּבָה אֵלָיו שֶׁ הֶבְלֶיךָ אַחַר תֵּ  

And this is what our Sages of blessed memory said: he prays a 
short prayer — to shorten the [power of the] klipos — “Deliver, 
Hashem, Your people, etc.” 

אָמְרוּ וְזהֶוּ לֵּל רַז״ַל שֶׁ פִלָּה מִתְפַּ ר קְצָרָה תְּ לְקַצֵּ  
לִיפּוֹת יעָה הַקְּ ךָ אֶת ה׳ הוֹשִׁ וְגוֹ׳ אֶת עַמְּ  

Even at the time when they are turning to sin, etc. ּעָה אֲפִילו הֵם בְּשָׁ ים שֶׁ כו׳ לַעֲבֵירָה פּוֹרְשִׁ  

And this is what our Sages of blessed memory said: the Holy One 
Blessed Be He grabbed Yeravam and said: “Return!” — meaning 
at the time he was betraying and offering to idolatry. 

אָמְרוּ וְזהֶוּ פְשׂוֹ רַז״ַל שֶׁ בָ״ה תָּ הָינְוּ בְּךָ חֲזוֹר לִירָבְעָם הַקָּ  
עָה הָיהָ בִּשְׁ הָיהָ בּוֹגֵד שֶׁ זרָָה לַעֲבוֹדָה וּמַקְרִיב עוֹמֵד שֶׁ  

And the prophet rebuked him, and he wanted to strike him, and his 
hand withered — and he was not able to perform the idolatry. 

לֹחַ וְרָצָה הַנָּבִיא וְהוֹכִיחוֹ יבַשׁ בּוֹ ידָ לִשְׁ יכָוֹל וְלֹא ידָוֹ וַתִּ  
זרָָה עֲבוֹדָה לַעֲבוֹד  
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And that is like what the Holy One Blessed Be He said: “Return!” 
— meaning through the fact that He prevented him, etc. 

אָמַר כְּמוֹ וְהַינְוּ בָ״ה שֶׁ הַינְוּ בְּךָ חֲזוֹר הַקָּ מַה דְּ נעָ בְּ מְּ שֶּׁ  
נּוּ כו׳ מִמֶּ  
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